
26. 7. 80 De Europæiske Fællesskabers Tidende Nr. L 192/ 11

KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1974/80
af 22. juli 1980

om almindelige bestemmelser for gennemførelse af visse fødevarehjælpeaktio­
ner i form af korn og ris

reglerne for fortolkning af kontraktklausuler »Inco­
terms 1953« ;

i de almindelige regler i artikel 4, i forordning (EØF)
nr. 2750/75 er det fastsat, at der til gennemførelse af
aktioner anvendes en licitationsprocedure til bestem­
melse af leveringsomkostninger og eventuelt opkøbs­
pris for kornet ; .

der er dog dels i artikel 7, stk. 3, i forordning (EØF)
nr. 2750/75, for så vidt angår nødforanstaltninger fra
Fællesskabets side, dels i artikel 1 i forordning (EØF)
nr. 696/76 (8), for så vidt angår undtagelsestilfælde,
hjemmel for at anvende en anden procedure and licita­
tion med henblik på en fremskyndet forsendelse af
varerne ; i de her anførte tilfælde kan der navnlig gø­
res brug af underhåndsaftaler ;

som følge heraf gælder bestemmelserne i denne for­
ordning for korn og ris, der skal tilvejebringes efter kri­
terierne i forordning (EØF) nr. 2750/75 ved licitation
eller eventuelt ved underhåndsaftaler og leveres på fob-
eller cif-stadient, med forbehold af særlige bestemmel­
ser, der måtte blive vedtaget af Kommissionen ;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i
overensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomi­
teen for Korn —

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
2727/75 af 29 . oktober 1975 om den fælles markeds­
ordning for korn ( ! ), senest ændret ved forordning
(EØF) nr. 1547/79 (2), særlig artikel 28 ,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
1418/76 af 21 . juni 1976 om den fælles markedsord­
ning for ris (3), senest ændret ved forordning (EØF) nr.
1 13/80 (4), særlig artikel 25,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
2750/75 af 29 . oktober 1975 om fastsættelse af krite­
rier for tilvejebringelse af korn til fødevarehjælp (5),
særlig artikel 6,

under henvisning til Rådets forordning nr. 1 29 om reg­
ningsenhedens værdi og de vekselkurser, der skal an­
vendes inden for den fælles landbrugspolitiks ram­
mer (6), senest ændret ved forordning (EØF) nr. 2543/
73 (7), særlig artikel 3,

under henvisning til udtalelse fra Det monetære Ud­
valg, og

ud fra følgende betragtninger :

I forordning (EØF) nr. 2750/75 er der fastsat kriterier
for, hvorledes produkter bestemt til EF-fødevarehjælp
skal tilvejebringes enten fra et interventionsorgans la­
gre, fra markedet i et nærmere angivet område i Fæl­
lesskabet eller fra hele Fællesskabets marked ; med
hensyn til en EF-foranstaltning er det i henhold til ar­
tikel 6 i nævnte forordning Kommissionen, der fast­
sætter betingelserne for tilvejebringelsen efter frem­
gangsmåden i artikel 26 i forordning (EØF) nr. 2727/
75 eller i givet fald i artikel 27 i forordning (EØF) nr.
1418/76 ;

erfaringen viser, at det i forbindelse med gennemførel­
sen af fødevarehjælpeprogrammer er hensigtsmæssigt
at ændre de almindelige gennemførelsesbestemmelser,
der hidtil er fulgt, og at afpasse dem yderligere efter
international praksis ved fob- og cif-leveringer og efter

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

AFSNIT I

Almindelige bestemmelser

Artikel 1

Såfremt det i overensstemmelse med artikel 6 i forord­
ning (EØF) nr. 2750/75 besluttes at gennemføre en
EF-foranstaltning med henblik på at levere korn, ris
eller produkter, som stammer fra disse sektorer, som
fødevarehjælp, gælder de i nærværende forordning fast­
satte almindelige gennemførelsesbestemmelser, med­
mindre med forbehold af særlige bestemmelser, som
måtte blive vedtaget i de enkelte tilfælde .

de i denne forordning fastsatte almindelige bestemmel­
ser gælder for såvel fob- som cif-levering.

!) EFT nr. L 281 af 1 . 11 . 1975, s . 1 .
2 ) EFT nr. L 188 af 26. 7 . 1979, s . 1 .
3 ) EFT nr. L 166 af 25. 6 . 1976, s . 1 .
4) EFT nr. L 16 af 22. 1 . 1980, s . 1 .
») EFT nr. L 281 af 1 . 11 . 1975, s . 89 .
') EFT nr. 106 af 30 . 12 . 1962, s . 2553/62.
7) EFT nr. L 263 af 19 . 9 . 1973, s . 1 . (8) EFT nr. L 83 af 30 . 3 . 1976, s . 8 .
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Artikel 2

1 . Det påhviler interventionsorganet i den udpe­
gede medlemsstat at tilvejebringe og levere produk­
terne .

2 . Tilvejebringelse af produkter sker ved licitation .

Dog anvendes bestemmelserne i afsnit III i de ekstra­
ordinære tilfælde, der omhandles i artikel 7 i forord­
ning (EØF) nr. 2750/75 og i artikel 1 i forordning
(EØF) nr. 696/76, når det er besluttet at indgå en un­
derhåndsaftale .

des ; i budet skal der bl.a. være taget hensyn til
de i bilag II anførte omkostninger og ved cif-le­
vering angives omkostningsbeløbet i forbin­
delse med søtransporten ,

— den medlemsstat, i hvilken den bydende forplig­
ter sig til at opfylde toldformaliteterne ved ud­
førsel , såfremt varen tilvejebringes ved køb på
Fællesskabets marked .

4. Hvert bud skal ledsages af

a) et bevis for, at den i artikel 5 omhandlede licita­
tionssikkerhed er blevet stillet inden udløbet af fris­
ten for indgivelse af bud,

b) en erklæring fra den bydende, hvorved han forplig­
ter sig til at overholde licitationsbetingelserne,

c) en erklæring fra den bydende, hvorved han forplig­
ter sig til hurtigst muligt at ansøge om eksportli­
céns i overensstemmelse med artikel 6 i forordning
(EØF) nr. 2042/75 for de mængder, som han måtte
få tilslag for,

d) såfremt licitationen vedrører cif-levering af varer,
en erklæring fra den bydende, hvorved han forplig­
ter sig til at lade søtransporten ske med fartøjer, der
er registreret i første klasse i godkendte klassifice­
ringsregistre, som er højst 15 år gamle, og som af
et behørigt organ er attesteret i hygiejnemæssigt for­
svarlig stand,

e) såfremt licitationen vedrører levering af varer hidrø­
rende fra intervention en erklæring fra den by­
dende, hvorved han forpligter sig til at levere pro­
dukterne uden at udskifte disse med andre.

5 . Bud , der ikke er i overensstemmelse med denne
artikels bestemmelser, eller som indeholder andre end
de for licitationen fastsatte betingelser, tages ikke i be­
tragtning.

6 . Et indgivet bud kan ikke trækkes tilbage.

AFSNIT II

Licitationsprocedure

Artikel 3

I tilfælde af licitation offentliggøres en licitationsbe­
kendtgørelse, udfærdiget i overensstemmelse med
denne forordnings bilag I, i De Europæiske Fællesska­
bers Tidende som bilag til forordningen om åbning af
licitationen senest ti dage før udløbet af fristen for ind­
givelse af bud .

Artikel 4

1 . Deltagelse i licitationen sker enten ved indgi­
velse mod modtagelsesbevis af et skriftligt bud til det
interventionsorgan , der er anført i licitationsbekendtgø­
relsen , eller ved fremsendelse af budet i anbefalet brev,
pr. telex eller telegram til dette interventionsorgan .

Budene skal være det pågældende interventionsorgan i
hænde inden kl . 12 (lokal tid) den dag, hvor den i lici­
tationsbekendtgørelsen fastsatte frist for indgivelse af
bud udløber.

2 . Såfremt licitationen vedrører flere partier, må det
enkelte bud kun omfatte ét parti .

Budet er kun gyldigt, såfremt det ' omfatter et parti i
dets helhed .

3 . I budet angives følgende :

a) en henvisning til licitationen,
b) den bydendes navn og adresse,
c) det i budet omhandlede partis nummer og netto­
vægt,

d) en eneste afskibningshavn , der er valgt blandt de
fællesskabshavne, hvor søgående skibe kan gå til
kaj ,

e) — den tilbudte pris pr. t produkt, udtrykt i den
medlemsstats valuta, i hvilken licitationen hol­

Artikel 5

1 . Der tages kun hensyn til indgivne bud, såfremt
der er stillet en sikkerhed, der skal sikre overholdelse
af licitationsbetingelserne. Sikkerhedsbeløbet fastsæt­
tes i forordningen om åbning af licitationen .

2 . Sikkerheden stilles efter den bydendes valg i kon­
tanter eller i form af en garanti fra et pengeinstitut,
som opfylder de kriterier, der er fastsat af den med­
lemsstat, som det interventionsorgan, der holder licita­
tionen , henhører under.

Hver medlemsstat meddeler de i foregående afsnit
omhandlede kriterier til Kommissionen, som underret­
ter de øvrige medlemsstater herom .
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Artikel 6

Åbningen og oplæsningen af budene er offentlig ; den
foretages af de pågældende afdelinger i det interven­
tionsorgan, som holder licitationen, straks efter udlø­
bet af den fastsatte frist for indgivelse af bud.

AFSNIT III

Indgåelse af underhåndsaftale

Artikel 9

Såfremt det besluttes at fastsætte leveringsomkostnin­
gerne ved en underhåndsaftale, indgår det interven­
tionsorgan, der er udpeget hertil , efter at have sikret
sig konkurrence mellem flere bydende kontrakten på
de gunstigste vilkår.

Tilvejebringes produktet på Fællesskabets marked sam­
menlignes budene i givet fald under anvendelse af be­
stemmelserne i artikel 8 .

Artikel 10

1 . De bestemmelser, der i forbindelse med licita­
tionsproceduren er fastsat i artikel 4, stk. 3, vedrø­
rende indgivelse af bud, i artikel 4, stk. 4, litra b), c), d)
og e), vedrørende de forpligtelser, det kræver, at den
bydende påtager sig, og i artikel 5 vedrørende sikker­
hedsstillelse, finder - tilsvarende anvendelse for under­
håndsaftaler.

2. De i afsnit IV, V og VI fastsatte bestemmelser for
licitation finder tilsvarende anvendelse i forbindelse
med underhåndsaftaler.

Artikel 7

1 . Medmindre andet følger af stk. 2 og 3, erklæres
den bydende, som indgiver det gunstigste bud, idet
der i givet fald tages hensyn til den i artikel 8 omhand­
lede justering, for tilslagsmodtaget inden 48 timer.

2. Såfremt der er flere bydende, som indgiver
samme gunstigste bud, vælger interventionsorganet til­
slagsmodtageren blandt disse ved lodtrækning.

3 . Hvis de indgivne bud ikke synes at svare til de
normale markedspriser, kan interventionsorganet med
Kommissionens tilslutning undtage at give tilslag.

4. Interventionsorganet underretter alle bydende
om resultatet af licitationen ved brev eller telexmedde­
lelse, som afsendes senest den første dag efter tilslaget.

Artikel 8

1 . Med henblik på sammenligning af budene ved
licitation vedrørende tilvejebringelse af et produkt på
Fællesskabets marked justeres hvert bud med det mo­
netære udligningsbeløb, som i givet fald anvendes den
sidste dato for indgivelse af bud, ved udførsel fra den
medlemsstat, der er anført i budet i henhold til artikel
4, stk. 3, litra e), andet led.

Justeringen foretages

— ved at forhøje de bud, hvori der anføres en med­
lemsstat med negative monetære udligningsbeløb,

— ved at nedsætte de bud, hvori der anføres en med­
lemsstat med positive monetære udligningsbeløb.

2. Det monetære udligningsbeløb omregnes i givet
fald til valutaen i den medlemsstat, hvor licitationen
finder sted

— ved i de tilfælde, hvor de pågældende valutaer ind­
byrdes holdes inden for en øjeblikkelig margen på
højst 2,25 %, at anvende den vekselkurs, som føl­
ger af centralkursen

— ved i andre tilfælde at anvende gennemsnittet af a
vista-kurserne for de pågældende valutaer i den
medlemsstat, hvor licitationen finder sted, i en pe­
riode, der strækker sig fra onsdag i en uge til tirs­
dag i den følgende uge, cg som går umiddelbart
forud for fristen for indgivelse af bud ; delle gen­
nemsnit meddeles af Kommissionen til modlems­
staterne.

AFSNIT IV

Tilslagsmodtagerens forpligtelser og betingelser
vedrørende produkters levering

Artikel 11

1 . Tilslagsmodtageren skal opfylde sine forpligtelser
i overensstemmelse med licitationsbetingelser i forord­
ningen om åbning af licitationen samt overholde de
forpligtelser, der er påtaget i de i artikel 4, stk. 4, litra
b), c), d) og e), omhandlede erklæringer.

2. Tilslagsmodtageren kan ikke på eget initiativ
undlade at gennemføre en transaktion, for hvilken
han er erklæret tilslagsmodtager.

3. Rettigheder og forpligtelser i forbindelse med li­
citationstilslag kan ikke overdrages.

Artikel 12

Ved fob-levering geslder følgende bestemmelser :

1 . Tilslagsmodtageren aftaler med modtagerlandet el­
ler dettes representant inden for den fastsatte pe ­
rinde, den dam, Mw vanen stilles til rådighed i den
i budet anilin afskibningehavn. Hmi underretter
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Artikel 13

Ved cif-levering gælder følgende bestemmelser :

1 . Tilslagsmodtageren slutter for egen regning og på
de sædvanlige betingelser kontrakt om transport af
varen ad den sædvanlige rute til den bestemmelses­
havn , der er fastsat i forordningen om åbning af li­
citationen .

2 . Tilslagsmodtageren tegner for egen regning en sø­
forsikring, der er endosseret til modtageren , og som
dækker alle transportrisici og mindst et tegnet på
en forsikringssum svarende til budsummen .

3 . Såfremt varen stammer fra interventionslager, skal
tilslagsmodtageren overholde den i artikel 12, stk.
2, omhandlede forpligtelse med hensyn til udlag­
ringstempoet samt forpligtelsen til at tegne den i
artikel 12, stk. 5, omhandlede særlige forsikring.

modtageren om, hvor i havnen varen er til rådig­
hed . Han meddeler øjeblikkeligt disse oplysninger
til det i artikel 17 omhandlede interventionsorgan .

2. Dersom produktet stammer fra interventionslagre,
fastsætter tilslagsmodtageren det tempo, hvori va­
ren skal afhentes efter aftale med det pågældende
interventionsorgan og efter omstændighederne un­
der hensyntagen til de mellem interventionsorga­
net og lagerholderen indgående oplagringskontrak­
ter.

3 . Tilslagsmodtageren leverer varen om bord på det af
modtageren udpegede skib i det tempo, der er af­
talt med denne, under hensyntagen til havnens
skik og brug i den pågældende havn . Tilslagsmodta­
geren indskiber og stuver varen for egen regning.

4. Tilslagsmodtageren bærer enhver risiko, særlig med
hensyn til varens svind eller forringelse, indtil det
tidspunkt, hvor varen faktisk har passeret skibets
ræling i afskibningshavnen .

5. Såfremt et produkt hidrører fra interventionslagre,
skal tilslagsmodtageren tegne forsikring for det, ind­
til indskibningen har fundet sted.

Kontrakten skal indeholde en klausul om, at for­
sikringsselskabet ved svind eller forringelse af varen
udbetaler det interventionsorgan , der er ansvarligt
for betalingen, en godtgørelse svarende til varens
værdi, dvs. interventionsprisen , og såfremt det
drejer sig om hvede af bageegnet kvalitet, reference­
prisen , i begge tilfælde den pris , der var gældende
på den dag, hvor den pågældende mængde blev
overtaget .

6 . Dersom modtageren ikke kan overtage varen på
den 1 stk. 1 fastsatte dato eller på en anden dato
inden for den fastsatte leveringsperiode, forlænger
det interventionsorgan, der skal betale tilslagsmod­
tageren , efter aftale med Kommissionens leverings­
periode . Tilslagsmodtageren er forpligtet til at ac­
ceptere enhver forlængelse, der ikke overstiger 60
dage, idet artikel 18 , stk . 1 , dog finder anvendelse .

Såfremt forlængelsen er på over 60 dage, fritages til­
slagsmodtageren efter anmodning fra sine forplig­
telser af interventionsorganet, som straks underret­
ter Kommissionen herom .

4. Sa snart tilslagsmodtageren kender skibets beteg­
nelse, indskibningsdatoen og datoen for den forven­
tede ankomst til udskibningshavnen, meddeler han
disse oplysninger til modtageren . I transportdoku­
mentet lader han indføje en forpligtelse for kaptaj­
nen til mindst 72 timer i forvejen at underrette
modtageren om datoen for ankomst til udskibnings­
havnen .

5 . Tilslagsmodtageren indskiber varen for egen reg­
ning. Han afholder alle fragt- og udskibningsom­
kostninger, herunder fortøjningsomkostninger, og
omkostninger ved lægtning.

6 . Eventuelle overliggedagspenge i udskibnings­
havnen afholdes af tilslagsmodtageren .

7. Tilslagsmodtageren sender straks modtageren det
rene konossement, ikke negotiabelt og endosseret
til modtageren, for den aftalte bestemmelseshavn,
ledsaget af :

— et eksemplar af den i stk. 3 omhandlede forsi­
kringspolice samt eventuelt certepartiet,

— den i artikel 15 omhandlede overensstemmel­
seskontrolattest og

— den i artikel 4, stk. 4, litra d), omhandlede hygi­
ejneattest .

8 . Tilslagsmodtageren bærer enhver risiko i forbin­
delse med varen , herunder risikoen for varens svind
og forringelse, indtil det tidspunkt, hvor den fak­
tisk har passeret skibets ræling i afskibnings­
havnen .

7 . Dersom modtageren ikke kan overtage varen i den
i stk. 1 fastsatte afskibningshavn, giver det interven­
tionsorgan , der skal foretage udbetalingen, på an­
modning fra modtageren og efter aftale med Kom­
missionen tilladelse til , r at indskibningen finder
sted i en anden havn , idet artikel 18 , stk . 2, dog fin­
der anvendelse.
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Artikel 14

Tilslagsmodtageren meddeler hurtigst muligt det i arti­
kel 17 omhandlede interventionsorgan, som er ansvar­
lig for udbetaling, følgende oplysninger :

a) den dato, hvor varerne stilles til rådighed for leve­
ring i afskibningshavnen,

b) for en cif-levering skibets betegnelse og flag, ind­
skibningsdato, afsejlingdato samt forventet og fak­
tisk ankomstdato,

c) efter hver forsendelse en erklæring vedrørende de
indskibede mængder, kvaliteten af produktet og
eventuelle sække, der er anvendt som emballage,

d) eventuelle forsinkelser under indskibningen og
eventuelle hændelser i forbindelse med varens leve­
ring, som han måtte få kendskab til .

15. I denne attest attesteres sted og dato for overta­
gelse, og der gives en beskrivelse af den forskriftsmæs­
sigt lastede vare .

2. Såfremt modtageren ikke udsteder nogen attest,
udsteder interventionsorganet i afskibningslandet en
attest, udstedt i overensstemmelse med bilag III, til til­
slagsmodtageren efter fremlæggelse af følgende doku­
menter :

— eksportlicens i afskrevet tilstand,
— de tilsvarende toldangivelser,
— den i artikel 15, stk. 1 , omhandlede attest for posi­

tivt resultat af overensstemmelseskontrol .

Ved cif-levering skal tilslagsmodtageren endvidere
fremlægge den hygiejneattest, der omhandles i artikel
4, stk. 4, litra d), samt en kopi af søforsikringspolicen
og en bekræftet kopi af det ikke negotiable konosse­
ment og i givet fald en kopi af befragtningskontrak­
ten .

AFSNIT V

Betalingsbetingelser og betingelser for frigivelse
af sikkerhed

Artikel 15

1 . Med henblik på levering på det fastsatte stadium
skal det fastslås at licitationen opfylder de krav, der
blev fastsat i forordningen om åbning af licitationen .
Med henblik herpå lader interventionsorganet i afskib­
ningslandet foretage en kontrol i havnen af varens art,
kvalitet og emballering på indskibningstidspunktet. På
grundlag af denne kontrol udstedes en attest. Omkost­
ningerne herved bæres af tilslagsmodtageren .

Udtagelse af vareprøver med henblik på analyse samt
kontrol sker i overensstemmelse med branchereglerne
i afskibningslandet. Tilslagsmodtageren og modtage­
rens repræsentant opfordres til at deltage heri .

2. Hvor meget der er leveret, fastslås definitivt ved
varens anbringelse ,under toldkontrol .

Leveres varen som styrtgods, tillades en tolerance på
under 2 % af den vægt, der skal leveres .

3 . Såfremt den i stk . 1 omhandlede kontrol medfø­
rer indsigelse, lader interventionsorganet en ny
kontrolundersøgelse gennemføre, som foretages af en
anden myndighed end den i stk. 1 nævnte, og hvis re­
sultater er afgørende . Omkostningerne i forbindelse
hermed afholdes af den tabende part.

4 . Såfremt den i de foregående stykker omhandlede
overensstemmelseskontrol giver et negativt resultat,
skal varen afvises og erstattes . I tilfælde af manko skal
tilslagsmodtageren komplettere ladningen .

Artikel 17

1 . Tilslagsmodtageren betales,

— såfremt en licitation vedrører levering af interven­
tionsvarer, af interventionsorganet i den medlems­
stat, som lå inde med disse varer,

— såfremt en licitation vedrører tilvejebringelse af va­
ren på Fællesskabets marked, af interventionsorga­
net i den medlemsstat, hvor toldformaliteterne ved
udførsel gennemføres.

2 . Der udbetales det i budet anførte beløb, eventu­
elt med tillæg af de i artikel 18 omhandlede omkost­
ninger.

I tilfælde af manko ved indskibning udbetales der kun
den del af det i budet anførte beløb, der svarer til den
af modtageren faktisk overtagne mængde .

3 . Det i stk . 2 omhandlede beløb udbetales kun til
tilslagsmodtageren mod fremlægelse af originaleksem­
plaret af overtagelsesattesten eller en bekræftet kopi
heraf og de i artikel 16, stk . 2, nævnte dokumenter.

Såfremt denne attest ikke er udstedt af modtageren,
foretager interventionorganet dog udbetaling på grund
af attesten og de i artikel 16, stk. 2, nævnte dokumen­
ter.

Artikel 16

1 . Modtageren udsteder en overtagelsesattest umid­
delbart efter lastningen i afskibningshavnen, når kon­
formiteten er fastslået ved kontrol i henhold til artikel
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og de dokumenter, der omhandles i artikel 16, stk.
2,

— tilslagsmodtageren , for så vidt angår mængder, der
af grunde, som skyldes modtageren , ikke er leve­
ret,

— tilslagsmodtageren , for så vidt angår mængder, der
ikke er leveret som følge af force majeure,

— tilslagsmodtageren , såfremt denne ikke har givet
sin tilslutning til en forlængelse på mere end 60
dage af den fastsatte indskibningsfrist på de i arti­
kel 12, stk . 6, omhandlede betingelser.

2 . Sikkerheden frigives straks.

4 . Det i stk . 2 omhandlede beløb udbetales i den
medlemsstats valuta, som forestår udbetalingen . Med
henblik herpå omregnes dette beløb alt efter tilfældet
ved hjælp af enten den omregningskurs eller gennem­
snittet af de vekselkurser, der omhandles i artikel 8 ,
stk . 2 .

Artikel 18

1 . Eventuelle omkostninger, som skyldes, at modta­
geren stiller skibet til rådighed uden for den fastsatte
indskibningsperiode eller at det er uegnet til den på­
gældende last, eller om det skyldes, at de i artikel 12,
stk. 6, andet afsnit, omhandlede omstændigheder ind­
træder, beregnes af interventionsorganet efter aftale
med Kommissionen og afholdes af interventionsorga­
net.

Det drejer sig navnlig om følgende ekstra omkostnin­
ger :

— oplagrings- og forsikringsomkostninger,
— finansieringsomkostninger på grundlag af den
rente, som anvendes i den medlemsstat, der foreta­
ger udbetaling.

Disse omkostninger beregnes for den periode, der be­
gynder dagen efter udløbet af den fastsatte indskib­
ningsperiode og sluttes med sidste faktiske lastedag.

2 . Såfremt afskibningshavnen ændres i henhold til
artikel 12, stk . 7, aftaler det interventionsorgan , der fo­
retager udbetaling, med tilslagsmodtageren en even­
tuel nedsættelse eller forhøjelse af de oprindeligt fast­
lagte omkostninger. Såfremt de oprindeligt fastlagte
oplysninger forhøjes, afholder det . pågældende inter­
ventionsorgan efter aftale med Kommissionen omkost­
ningerne ved denne forhøjelse .

Artikel 19

Bortset fra tilfælde af force majeure bærer tilslagsmod­
tageren alle finansielle følger af, at varen ikke leveres
på de fastsatte betingelser, såfremt modtageren har
muliggjort levering på disse betingelser.

Omkostninger, der opstår, fordi varen ikke leveres
som følge af force majeure, afholdes af interventionsor­
ganet .

Artikel 20

TT^ Den i artikel 5 omhandlede sikkerhed frigives til
— den bydende, hvis bud er blevet taget i betragtning
eller ikke er blevet antaget

— tilslagsmodtageren for de leverede mængder, jf.
dog den i artikel 15, stk . 2, andet afsnit, omhand­
lede tolerance på 2 % i overensstemmelse med
bestemmelserne vedrørende denne levering og
mod fremlæggelse af originaleksemplaret af den i
artikel 16 omhandlede overtagelsesattest eller en
bekræftet kopi heraf, eller eventuelt af den attest

AFSNIT VI

Afsluttende bestemmelser

Artikel 21

Såfremt der i en fødevarehjælpeaktion medvirker flere
interventionsorganer henhørende under forskellige
medlemsstater, meddeler disse hurtigst muligt hinan­
den de oplysninger, der er nødvendige for gennemfø­
relsen af deres opgaver og for aktionens rette afslut­
ning.

Artikel 22

1 . De interventionsorganet der medvirker i en føde­
varehjælpeaktion , meddeler straks Kommissionen op­
lysninger vedrørende forløbet af de procedurer, som
de har ansvaret for, herunder i følgende stykker om­
handlede oplysninger.

2 . Det interventionsorgan , som holder licitation el­
ler indgår en underhåndsaftale tilsender straks Kom­
missionen en fortegnelse med angivelse af navnene på
de firmaer hvis bud er blevet sammenlignet i henhold
til artikel 9, de meddeler, hvilke bud der er indgivet,
anfører navn og firmanavn for tilslagsmodtageren eller
kontrahenten , såfremt det drejer sig om en under­
håndsaftale , og fremsender i sidstnævnte tilfælde en
kopi af aftalen .

3 . Det organ , der foretager udbetaling, meddeler
straks Kommissionen de i artikel 14 omhandlede op­
lysninger, samt enhver anden oplysning, det måtte få
kendskab til .

4. Interventionsorganet i afskibningslandet under­
retter straks Kommissionen om resultatet af den i arti­
kel 15 omhandlede overensstemmelseskontrol . Dette
organ træffer de fornødne foranstaltninger til at kon­
trollere, at den af modtageren overtagne vare forlader
Fællesskabets geografiske område fra den fastsatte
havn .

Såfremt denne udførsel ikke finder sted inden femten
dage efter den dag, hvor modtageren udstedte den 1
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artikel 16, stk . 1 , omhandlede overtagelsesattest, eller i
mangel heraf den den i artikel 16, stk . 2, omhandlede
attest, underretter det pågældende organ Kommissio­
nen herom og meddeler den alle foreliggende oplys­
ninger om, hvorfor udførslen ikke har fundet sted .

Artikel 23

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter
offentliggørelsen i De Europæiske Fællesskabers Ti­
dende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat .

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. juli 1980 .

På Kommissionens vegne
Finn GUNDELACH

Næstformand
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BILAG I

1 . Program

2. Modtager

3 . Bestemmelsessted eller -land

4. Produkt, der skal tilvejebringes

5 . Samlet mængde

6. Antal partier

7 . Interventionsorgan der er ansvarligt for licitation/underhåndsaftale

8 . Måden, hvorpå produktet tilvejebringes (marked — intervention)

9 . Varespecifikation (varens kvalitet)

10 . Emballering
i sække (')
som styrtgods
sækkenes kvalitet

sækkenes nettovægt
påskrift på sække : påskrift ved afmærkning med bogstaver af mindst 5 cm højde

1 1 . Afskibningshavn

12. Leveringstrin (fob — cif)

13 . Lossehavn (angives ved cif-levering)

14. Fremgangsmåde til bestemmelse af leveringsomkostninger
(licitation)
(underhåndsaftale)

15 . Ved licitation anføres datoen for udløbet af fristen for indgivelse af bud, kl . 12

16 . Indskibningsperiode

17. Sikkerhedsbeløb

(') Med henblik på eventuel omladning i andre sække skal tilslagsmodtageren levers 2 % (omme eks­
tra sække af samme kvalitet som de sække, hvori varen er emballerst, med et stort II påfert eller
påskriften.

\
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BILAG II

OMKOSTNINGER DER SKAL INDGÅ I BUDET 0)

A. Licitation vedrørende levering af interventionsprodukter

1 . Transportomkostninger til leveringsstedet

2. Omkostninger ved aflæsning eller losning på leveringsstedet samt eventuelle omkostninger i
forbindelse med enhver form for behandling umiddelbart forud for indskibning, lastning eller
omladning til andet transportmiddel .

3 . Omkostninger i forbindelse med toldbehandlingen

4. Omkostninger ved vejning, kontrol og analyse

5 . Emballeringsomkostninger

6 . Yderligere omkostninger, som skal afholdes af fragtføreren

7 . Omkostninger i forbindelse med den i artikel 12, stk . 3, omhandlede forsikring

8 . Fragt og søforsikring

B. Licitation vedrørende tilvejebringelse af produkter fra Fællesskabsmarkedet

1 . Produkt- og emballeringspris

2. Omkostninger ved pålæsning og transport til leveringsstedet

3 . Omkostninger ved læsning eller losning på leveringsstedet samt eventuelle omkostninger i for­
bindelse med enhver form for behandling umiddelbart forud for ladning, lastning eller omlad­
ning til andet transportmiddel

4 . Omkostninger i forbindelse med toldbehandlingen

5. Omkostninger ved vejning, kontrol og analyse

6 . Yderligere omkostninger, som skal afholdes af fragtføreren

7. Fragt og søforsikring.

f 1 ) Ovenstående lister er ikke udtømmende.
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BILAG III

OVERTAGELSESATTEST

Modtager :

Undertegnede :
(navn , fornavn, firmanavn)

i egenskab af repræsentant for :

bekræfter herved at nedenfor anførte varer er blevet overtaget :

korn eller produkter :

— overtaget mængde (nettovægt) :

-— emballering :

— som styrtgods :
— i sække :

— antal sække : å kg netto

— mærket (påskrift) : ;
— antal tomme sække mærket :

— afskibningshavn :
— skibets navn :

— afskibningsdato :

De leverede varers kvalitet er i overensstemmelser med den aftalte kvalitet .


